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ኵልሄ

et ኵለሄ፡ (i.e. ኵል፡ et ሄ፡, q.v. col. adv. 1)
Absolute, sine praepositione praemissa:  quoquo
versus ,  ex   omnibus   partibus ,  ubivis ,  ubique ;
a) ኵልሄ፡ Marc. 16,20 rom.; ላዕለ፡ ምድር፡ ኵልሄ፡
Ex. 10,13; tamquam Subjectum usurpatum est:
{DiL.0816} ምሉእ፡ እምኔሁ፡ ኵልሄ፡  plenum   est
eo  (quoquoversus i.e.)  universum , Hom. Jac.
Sar. b) ኵለሄ፡ Job 2,2; ወኵለሄ፡ ተሐረትም፡ Sir.
22,5; 1 Tim. 4,15 rom.; ተሐውር፡ ኵለሄ፡ ኀበ፡
ፈነውኩከ፡  quocumque  Jer. 1,7; ኀበ፡ ታንሶሱ፡
ኵለሄ፡  ubicumque   ambulat  Sx. Haml. 26 Enc.
2) Praemissis praepositionibus: a) በኵልሄ፡ vel
በኵለሄ፡  ubique : Luc. 9,6; Marc. 16,20 Platt; Act.
24,3; Rom. 16,19; Hebr. 13,4; አዐቅበከ፡ በኵለሄ፡
Kuf. 27; Kuf. 32; Sir. 22,6; Sir. 50,22; በኵልሄ፡ v.
በኵለሄ፡ Jes. 42,22; Judith 9,2; Sap. 2,9; Clem. f. 8;
በኵልሄ፡ ኀበ፡  ubicumque : Ex. 40,32; Lev. 3,17;
Lev. 7,26. b) እንተ፡ ኵለሄ፡ vel ኵልሄ፡  ab   omni
parte ,  circumcirca : Job 19,10; እንተ፡ ኵልሄ፡ (v.
ኵለሄ፡) ይነድፍዋ፡ Jer. 27,29; Jer. 31,31; Org. c)
እምኵልሄ፡ vel እምኵለሄ፡  undique , Sir. 51,7; Jer.
20,9; Dan. ap. 1,22; Hen. 28,3; Marc. 1,45; Ex.
28,24; d) ውስተ፡ ኵለሄ፡  quoquoversus : አንሶሰወ፡
ውስተ፡ ኵለሄ፡ Sx. Genb. 26 Enc.
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